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CHAPITRE 123

Loi changeant le nom de la "Federation
of Jewish Philanthropies of Montreal"
en celui de "Federation of Jewish
Community Services of Montreal" et

élargissant ses pouvoirs et ses buts

[Sanctionnée le 19 décembre 1951]

A TTENDU que la Federation of
Jewish Philanthropies of Montreal

a été constituée en corporation en 1916
par une loi de cette Législature, 6 George
V, chapitre 101, pour conduire, pour-
suivre et aider toutes sortes d'œuvres
charitables et philanthropiques dans la
province de Québec, et coopérer avec
toutes les institutions charitables et phi-
lanthropiques juives dans toutes les
mesures tendant à unifier et économiser
les méthodes de perception, d'adminis-
tration et de distribution des fonds de
secours, et pour d'autres fins;

Attendu que, depuis cette constitu-
tion en corporation, la communauté jui-
ve de Montréal a augmenté en nombre
et s'est engagée dans plusieurs activités
nouvelles dans le champ du bien-être
social et des services communautaires;

Attendu que, pour mettre en relief,
dans le district de Montréal, le pro-
gramme, l'état et les activités de ladite
corporation, il est à propos de changer
son nom en celui de la "Federation of
Jewish Community Services of Mont-
real" et d'étendre ses pouvoirs;

Préam-
bule.
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Attendu qu'une pétition à cet effet
a été présentée et qu'il est à propos d'y
faire droit;

A ces causes, Sa Majesté, de l'avis
et du consentement du Conseil législatif
et de l'Assemblée législative de Québec,
décrète ce qui suit:

1 . Le nom de la "Federation of
Jewish Philanthropies of Montreal" est
par la présente loi changé en celui de
"Federation of Jewish Community Serv-
ices of Montreal", sous lequel doréna-
vant elle sera connue, poursuivra ses
buts, exercera ses pouvoirs et conduira
toutes ses activités.

2 . Les buts de la corporation com-
prendront, outre les objets mentionnés
à la loi 6 George V, chapitre 101, l'arran-
gement, la coordination et l'unification,
d'après de sûrs principes d'économie et
de service, de tous les services, efforts et
entreprises de secours, philanthropie et
entr'aide de la communauté juive de
Montréal.

3 . La présente loi n'affectera pas les
contrats, obligations, opérations, enga-
gements et avoirs de la corporation
connue jusqu'ici comme la "Federation
of Jewish Philanthropies of Montreal",
et elle s'appliquera entièrement doréna-
vant sous le nom de "Federation of
Jewish Community Services of Mont-
real".

4 . Toutes souscriptions et donations,
tous legs et dons par testament faits ou
pouvant être faits à la "Federation of
Jewish Philanthropies of Montreal" de-
vant notaire ou sous seing privé, seront
considérés comme faits à la "Federation
of Jewish Community Services of Mon-
treal".

5 . Tout reçu ou quittance devant
notaire ou sous seing privé signé par la
"Federation of Jewish Philanthropies of
Montreal" ou en son nom sera considéré
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comme ayant été signé par la "Fede-
ration of Jewish Community Services of
Montreal" ou en son nom.

6 . Les affaires de la corporation
seront dirigées par un bureau d'adminis-
trateurs dont le nombre, l'élection ou
la nomination, les pouvoirs et la durée
des fonctions seront fixés par les règle-
ments de la corporation.

T. Aucune disposition de la loi 6
George V, chapitre 101, à moins d'être
modifiée par la présente loi, ne sera
affectée par icelle.

8 . La présente loi entrera en vigueur
le jour de sa sanction.


